npog Osgoarovikelg a (To The Thessalonians 1)

Chapter 3

3:1 oLo UNKETL OTEYOVTEG  E€LOOKNOAMPEV  KATAAELYONVaL €V abnvatg Hovot 3:2 KoL
dio mEketi stegontes eudokEsamen kataleifthEnai en athEnais monoi kai

1352 6o 3371 pnkett 4722 O0TeEYW 2106 €LBOKEW 2641 kataAewmw 1722 ev 116 abnvat 3441 povog 2532 kau
for-this-reason no-more forfeiting we-were-pleased to-be-left-behind in [to]-Athens sole and

EMEUYAEY TIHoBOe0ov Tov  adeApov NHWY Kat OLVEPYOV TOL Beov €V ™w EVAYYEALW
epempsamen timotheon ton adelfon hEmOn kai sunergon tou theou en to euangeliO
3992 nepnw 5095 TipoBeog 3588 0 80 adeApog 2257 éuelg 2532 kar 4904 ouvvepyog 35880 2316 60cog 1722 ev 35880 2098 gvayyeAlov
we-sent Timothy the sibling [of]-us and co-worker [of]-the  [of]-God in [to]-the [to]-good-news

ToUL XPLOTOL €1G T0 atnpat Opag Kat MAPAKAAETAL omnep ng TMOTEWG OHWY
tou christou eis to stErixai humas kai parakalesai huper tEs pisteOs humOn
35880 5547 xptotog 1519¢€lg 358806 4741 otnpllw 5209 poag 2532 kat 3870 mopakaAew 5228 bmep 35880 4102 mioTig 5216 OUELG
[of]-the [of]-anointed into the to-reinforce yous and to-advocate over [of]-the [of]-trust [of]-yous

3:3 1o undeva gaweabat €V TALG OAweaY TAUTALG auToL yop owdate oTL
to mEdena sainesthai en tais thlipsesin tautais autoi gar oidate hoti

35880 3367 undelg 4525 oawvw 1722 ev 35880 2347 OAwg 3778 6utog 846 autog 1063 yap 1492 eldw 3754 6TL
the not-even-one to-be-swayed in [to]-the [tol-pressures [to]-these -selves because yous-have-seen since

€LG TOLTO KELUEDQ 3:4 Kat yap ote POG Ouag NUEV  TPOEAEYOUEV Opw

eis touto keimetha kai gar hote pros humas Emen proelegomen humin
1519 ei¢ 5124 touto 2749 KkeLpat 2532 kat 1063 yap 3753 6te 4314 mpog 5209 bpog 1510 etpt 4302 mpoeAyw 5213 DueLg

into this we-are-being-placed and because when toward yous we-were we-predicted [to]-yous

oTL MEAAOUEY OABecOaL Kabwg Kat EYEVETO Kat owdaTte 3:5 [oJU04 TOUTO

hoti mellomen thlibesthai kathOs kai egeneto kai oidate dia touto
3754 6TL 3195 peAdw 2346 BALBW 2531 kaBwg 2532 kat 1096 ywopat 2532 kat 1492 eldw 1223 6w 5124 touto

since we-are-intending to-be-oppressed according-to and came-to-be and yous-have-seen through this

KOy W MNKETL OTEYWV EMEPYA €L T0 yvwvat Tnv TLoTWVY OHWY un nw¢
kagO mEketi stegOn epempsa eis to gnOnai tEn pistin humOn mE pOs
2504 kayw 3371 unkett 4722 oteyw 3992 meunw 1519el¢ 35880 1097 ywwwokw 3588 tTnv 4102 moTi¢ 5216 Opelg 3361 un 4459 nwg
and-I no-more forfeiting l-sent into the to-know the trust [of]-yous not how

EMELPOOEV Opag o] nepalwv Kat €LC KEVOV yevnTal o] KOTOG nHwv  3:6
epeirasen humas ho peirazOn kai eis kenon genkEtai ho kopos hEmOn
3985 netpalw 5209 bpoag 35880 3985 netpalw 2532 kat 1519 €1g 2756 Kevog 1096 yvouat 35880 2873 KkomoGg 2257 €uELG
tests yous the testing and into empty may-come-to-be the labor [of]-us

apTL o¢ €ABOVTOC TIHOBEOL npPog [3]Vle1s ap’ OHWY Kat EVOYYEALOOPEVOL AW

arti de elthontos timotheou pros hEmas af’ humOn kai euangelisamenou hEmin
737 aptt 1161 6e 2064 epyopat 5095 TtipoBeog 4314 mpog 2248 nuelg 575 amo 5216 OpELG 2532 Kat 2097 gvayyeAllw 2254 gpeLg

now yet [of]-coming [of]-Timothy toward us from [of]-yous and [of]-announcing-good-news [tol-us

™nv TLOTLY Kot T™nv ayannv OpWY Kat 0Tl EXETE MVELQY AHWY ayoonv

tEn pistin kai tEn agapEn humOn kai hoti echete mneian hEmOn agathEn
3588 tnv 4102 motig 2532 kat 3588 Tnv 26 ayamnn 5216 Opelg 2532 kat 3754 6Tt 2192 exw 3417 pvela 2257 €uelg 18 ayabog

the trust and the love [of]-yous and since yous-have recollection [of]-us good

MAVTOTE EMUTOOOLVTEC AMAC OeWw KaBamnep KoL NMELG OMaG 3:7 o TOLTO
pantote epipothountes hEmas idein kathaper kai hEmeis humas dia touto
3842 navtote 1971 emumobew 2248 Auelg 1492 e1dw 2509 kaBamep 2532 kat 2249 AueELg 5209 Luag 1223 6w 5124 touto
always longing us to-see just-as and we yous through this

M PEKANONUEY adeAgot €’ O €L naon ™0 avaykn KoL OAwEL AHWY ow

pareklEthEmen adelfoi ef’ humin epi paskE tE anagkE kai thlipsei hEmOn dia

3870 napoKaAEw 80 adeApog 1909 emt 5213 bupelg 1909 emt 3956 moac 35880 318 avaykn 2532 kot 2347 OAwLG 2257 €uelg 1223 6L
we-were-comforted siblings upon [to]-yous on [to]-every [to]-the stressfulness and [to]-pressure [of]-us through

™mg OpwvY notewg  3:8 oTL VoV TwueY £QV OMELG oTNKNTE €V KUPLW

tEs humOn pisteOs hoti nun zOmen ean humeis stEkEte en kurio
358806 5216 0pelg 4102 moTLg 3754 6Tt 3568 vuv 2198 Cow 1437 eav 5210 ODPELG 4739 0TNKW 1722 €v 2962 KupLOG
[of]-the  [of]-yous [of]-trust since now we-are-living if-ever yous yous-are-standing-firm in master

3:9 Twa yap evxapotiav  duvaueba W Bew avtanodovval mepL OpwY €L naon
tina gar eucharistian dunametha to theO antapodounai peri humOn epi paskE
5101 ti¢ 1063 yap 2169 evuyaplotia 1410 duvopat 35886 2316 6eog 467 avtamoddwut 4012 mept 5216 bpelg 1909 emt 3956 noo
whom because thanks we-are-able [to]-the [to]-God to-repay about [of]-yous on [to]-every

n xopa f X OLLPOLIEY ou Opag EUNPOCOEY TOL Beov AMwY  3:10 VUKTOG Kat
tE chara hE chairomen di’ humas emprosthen tou theou hEmOn nuktos kai
35880 5479 xopa 35880 5463 xalpw 1223 6o 5209 bpog 1715 eunpooBev 35880 2316 Beog 2257 £UELC 3571 vux 2532 kat

[to]-the happiness the we-are-happy through yous before [of]-the  [of]-God [of]-us [of]-night and

nUEPAG OTEPEKTIEPLOOOL Beopevol €16 TO Bew OHwWY TO TPOCWTIOV Kalt KaTopToot
hEmeras huperekperissou deomenoi eis to idein humOn to prosOpon kai katartisai

2250 Auepa 5655 Onepeknepltooov 1189 deopat 1519 ei¢ 35880 1492 €l6w 5216 buelg 3588 6 4383 mpoowmnov 2532 kat 2675 katapTillw

days super-abundantly begging into the to-see [of]-yous the face and to-fully-equip

To  DOTEPNUATA  TNG TMOTEWG Opwv  3:11 aUTOG 13 o] 0eog Kat noTne AHWY
ta husterEmata tEs pisteOs humOn autos de ho theos kai patEr hEmOn
35886 5303 botepnua 358806 4102 motig 5216 DUELS 846 autog 1161 6¢ 35880 2316 60tc0g 2532 kat 3962 matnp 2257 EUELG
the lack [of]-the [of]-trust [of]-yous him/her/it-self yet the God and father [of]-us

Kot o] KLPLOG MWV tNoovG KaTevBuvaL ™mv 0dov MWV mpog Opag  3:12
kai ho kurios hEmOn iEsous kateuthunai tEn hodon hEmOn pros humas

2532 kat 35880 2962 kuplo¢ 2257 EUELG 2424 tnoovs 2720 kaTevBuvw 3588 Tnv 3598 660¢ 2257 €uelg 4314 mpog 5209 Ouag
and the master [of]-us Jesus may-guide the way [of]-us toward yous

Opag 613 o} KLPLOG MAEovVa oL Kat TIEPLOCELOAL ™ ayarn £1G aAANAoLG Kat
humas de ho kurios pleonasai kai perisseusai tE agapE eis allElous kai
5209 bpag 1161 6 35880 2962 kuptog 4121 mAesovalw 2532 kat 4052 mepioosvw 35880 26 ayarmn 1519 €1¢ 240 aAAnAwv 2532 kat
yous yet the master may-increase and to-exceed [to]-the love into each-other and

€LG novtag  Kabamep Kat NMELG ELG Opag  3:13 ELG TO atnpEat Opwv TOG

eis pantas kathaper kai hEmeis eis humas eis to stErixai humOn tas
1519 e1¢ 3956 mag 2509 kaBamep 2532 kat 2249 nuelg 1519 €1g 5209 buog 1519 e 358806 4741 otnpwlw 5216 bpelg 35880

into all just-as and we into yous into the to-reinforce [of]-yous those



KOPOLAG  QUEUTTOUG €v dywwouvn EUMPOCOEY ToL Bgov Kalt MATPOG WY €v ™

kardias amemptous en hagiOsunE emprosthen tou theou kai patros hEmOn en tE
2588 kapbla 273 aueuntog 1722 gv 42 &ylwovvn 1715 gunpooBev 3588 0 2316 Beog 2532 kat 3962 matnp 2257 épelg 1722 ev 35880
[of]-heart blameless in [to]-consecration before [of]-the  [of]-God and [of]-father [of]-us in [to]-the
mapov oL TOL KLPLOL AMWY tNoouv META MOVTWY  TWY Aylwv auToL
parousia tou kuriou hEmOn iEsou meta pantOn ton hagiOn autou
3952 napovota 3588 0 2962 kuplog 2257 €uelg 2424 inoovg 3326 peta 3956 mag 35880 40 aylog 846 avtog

presence [of]-the [of]-master [of]-us [of]-Jesus with [of]-all [of]-the [of]-consecrated-ones  [of]-self



